
www.uppababy.com 
60 Sharp Street Hingham, MA 02043 
339.499.7455

Model 0100 / Version 1 

G-LiTE, G-LUXE, G-Series and UPPAbaby are trademarks and/or registered trademarks of Monahan Products LLC. 
All other trademarks are the property of their respective owners.

G-LiTE, G-LUXE, G-Series y UPPAbaby son marcas comerciales y/o marcas registradas de Monahan Products LLC.  
Todas las demás marcas comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

G-LiTE, G-LUXE, G-Series et UPPAbaby sont des marques et/ou des marques déposées de Monahan Products LLC. 
Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

TravelBag 
Bolsa de Viaje  
Sac de Voyage 

with|con|avec

Guarantee your stroller durinG air travel

Wherever your travels may take you and your family, UPPAbaby has you covered.  
With the G-Series TravelBag, any damage caused to your G-Series during air travel is covered. 

Program benefits are contingent upon your stroller being within its original two-year warranty. 

aseGure su silla de paseo en vuelos

A donde quiera que viajen usted y su familia, UPPAbaby le ofrece cobertura. Con la bolsa de viaje  
TravelBag G-Series tendrá cobertura ante cualquier daño ocasionado a su G-Series durante un vuelo.

La cobertura depende de que la garantía de dos años de la silla de paseo todavía esté vigente. 

Garantissez votre poussette pendant vos voyaGes aériens

Quelle que soit votre destination, vous êtes couvert par UPPAbaby. Avec le sac de voyage G-Series TravelBag,  
tout endommagement de votre poussette G-Series causé pendant le vol est couvert par notre garantie. 

Le programme est applicable si la poussette est encore sous la garantie initiale de deux ans. 
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enGlisH

instruCtions For use

1  Release Velcro strap and unroll the TravelBag on a flat surface. 

2  Unfasten yellow Velcro closure and pull yellow handle down to upzip the TravelBag. Pull flap down.

3  Remove cup holder and fold stroller. Following the directional graphic on the inside bottom of the TravelBag, 
place the folded G-Series stroller wheels first (kickstand facing up) into the smaller end of the bag.

4  Zip bag closed and fold over yelow Vecro closure to secure.

storaGe

1  With bag zipped, remove excess air. Fold in at sideseams until G-Series logo disappears on both sides.

2  From the narrow end, tightly roll bag. Tuck topside of bag down and finish rolling bag. Secure rolled bag 
by pulling Velcro strap though loop.

CarryinG tHe travelBaG

Use two handles to carry TravelBag by hip (1) or over either shoulder (2).

espaÑol 

instruCCiones de uso

1  Despegue la tira de Velcro y desenrolle la bolsa de viaje TravelBag sobre una superficie plana.

2  Abra el cierre de Velcro amarillo y tire del asa amarilla hacia abajo para abrir la cremallera de la bolsa de viaje 
TravelBag. Doble la solapa hacia abajo. Saque el portavasos y pliegue la silla de paseo.

3  Siguiendo las indicaciones gráficas que hay en la parte interior e inferior de la TravelBag, meta la silla G-Series 
plegada, con las ruedas primero (con la patilla de apoyo hacia arriba), en el extremo más pequeño de la bolsa.

4  Cierre la cremallera de la bolsa y abroche el cierre de Velcro amarillo.

alMaCenaJe

1  Con la bolsa cerrada, saque el exceso de aire. Dóblela por las costuras laterales hasta que el logotipo 
G-Series no se vea en ninguno de los dos lados.

2  Enrolle la bolsa de forma compacta empezando por el extremo más estrecho. Remeta hacia abajo la parte 
superior de la bolsa y termine de enrollarla. Pase la tira de Velcro por la presilla para sujetar la bolsa enrollada.

options de transport

Use las dos asas para llevar la bolsa de viaje TravelBag a la altura de las caderas (1) o sobre el hombro (2).

Français 

Mode d’eMploi

1  Détachez la bande Velcro et déroulez le sac de voyage sur une surface plane.

2  Détachez la bande Velcro jaune et tirez la poignée jaune vers le bas pour ouvrir la fermeture à glissière du sac. 
Ouvrez complètement le rabat.

3  Enlevez le porte-tasse et pliez la poussette. En suivant le diagramme directionnel imprimé dans le fond du sac, 
glissez la poussette G-Series pliée, roues en premier (béquille vers le haut) dans la partie la plus étroite du sac.

4  Refermez le sac et repliez la bande Velcro jaune pour sécuriser la fermeture.

ranGeMent

1  Fermez le sac et éliminez l’excès d’air. Pliez le sac le long des coutures latérales jusqu’à ce que le logo G-Series 
disparaisse des deux côtés.

2  Enroulez le sac très serré en commençant par la partie étroite. Repliez le haut du sac et continuez de l’enrouler 
jusqu’au bout. Faites passer la bande Velcro dans la boucle pour maintenir le sac enroulé.

ForMas de llevarla

Tenez le sac par les deux poignées pour le porter sur la hanche ou sur l’épaule.
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